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Egy kis megjegyzésféle.
Alsólendva, január 30.

Mintegy három hónappal ezelőtt — 
más városok mintájára — Alsólendváu is 
megalakult a polgári őrség. A kivételes 
állapotok szülték ezt a kivételes intézményt. 
A rendőrségek és csendőrségek létszáma a 
bevonulások következtében mindenütt a 
minimálisra apadt s akiket pedig e testü
letek tagjai közül itthonhagyott a háború, 
azok annyira agyon vannak terhelve szol
gálattal, hogy szinte lehetetlenség részük
ről a közrend és közbiztonság íntenzivi
tását fenntartani.

A csendőrök és rendőrök létszámának 
redukálódása, a csendőrség sokoldalú, sok
féle tekintetben igénybe vett, nagyarányú 
elfoglaltsága s a háború okozta rendkívüli 
viszonyok tették szükségessé nálunk is a 
polgári őrség megalakítását. Örömmel ta
pasztaltuk a megalakuláskor, hogy városunk 
polgárai siettek átérezni és megérteni az 
ügy komolyságát s az első hivó szóra
- diplomás ember és kézműves — egy 

testtel, egy lélekkel sietett a zászló alá. 
Amire még nem volt példa városunkban, 
a polgári őrség intézménye, vagy talán ami 
ezt szülte: a háború, lerombolta a külön
böző osztályok közt a válaszfalat s ügyvéd 
és gyári munkás, hivatalnok és ipari al
kalmazott egy közös, nagy érdekben ol
vadtak össze. Amit álmodni se mertünk 
volna soha, a polgári őrség tagjai között 
ott találjuk ma képviselve városunk polgár
ságának minden egyes osztályát s tegyük 
hozzá: minden osztályát olyan buzgalom
mal és odaadással, mint aminőt csak ezek 
a komoly idők megkívánnak.

És ez igy van jól, igy helyes. Váro
sunk közrendjéről, közbiztonságáról van 
szó, vegye ki részét e kivételes idők kivé
teles munkájából mindenki. Sőt hogy igaz
ságosak legyünk, a közbiztonság meg
szilárdítása csak csekély mértekben érdeke 
a kisembereknek, a vagyontalanoknak, ha
nem főkép azoknak az érdeke, akiknek 
van megoltalmazni valójuk, akikre nézve 
nem mindegy, hogy éjjelenkint őrködik-e 
valaki a város vagyon- és közbiztonsága 
felett, vagy sem, szóval akikre károk hára
molhatnak a közbiztonság lanyhaságából, 
züllöttségéből.

Kell tehát, hogy az utóbbiak is ki
vegyék a részüket — és pedig derekasan
— abból a kötelességből, mely a polgári őr
ség megalakulása óta nem egyesekre, nem 
egyes társadalmi osztályokra, hanem a közre, 
tehát mindnyájunkra hárul.

Ismételjük, nem vethetünk semmit sze
mükre az úgynevezett „jobb köröknek11, az 
első hivó szóra teljesítette kötelességét s 
nein remélt szép számmal vállalkoztak a 
polgári őrösködés nem kényelmes, de szük

séges ellátására. Ennek végtelenül örülünk 
is, amint már egyszer hangoztattuk. De
— legyünk őszinték és szókimondók - 

van egy csoport, amellyel nem vagyunk 
egészen megelégedve. Ez a csoport: a 
kereskedők csoportja. Ha átnézzük a pol
gári őrség nem nagy, de hivatásszeretettől 
áthatott, buzgó csapatának névsorát, talá
lunk benne igen szép számmal hivatalnok 
embert, ügyvédet, tanárt, aztán ezeknel is 
több iparost, még több alkalmazottat és 
né h á n y  kereskedőt. Ez nem tetszik sem 
nekünk, sem másnak s leginkább azok a 
kereskedők zúgolódnak ez ellen, akik bent 
vannak a polgári őrségben. Több kereskedő 
embernek kellene a polgári őrségben lenni. 
Mert nézzük csak, melyik osztály van leg
inkább rászorulva arra, hogy szilárd lába
kon álljon a város éjjeli vagyonbiztonsága? 
Ugyebár, a kereskedők osztálya! A keres
kedő-ember este nyugodtan bezárja az üz
letét és hazatér otthonába. Egész vagyona, 
sok évi vesződséges munkájának gyümölcse, 
mindene ott van a boltban — egy-két jó 
vagy rossz ajtózárra és a jó istenre bízva.

Ő áll tehát legközelebb ahhoz az 
eshetőséghez, hogy meglopják, megrabol
ják, hogyha rossz a közbiztonság.

A kereskedőknek tehát különösen fon
tos a maguk érdekéből, hogy éber legyen 
az éjjeli vagyonőrzés, hogy jól működjék 
a rendőrséget és csendőrséget helyettesitő 
polgári őrség szervezete. Ennek az osztály
nak tehát sokszoros érdeke lenne, hogy 
tömeges belépésével nagyobbá, erősebbé, 
éberebbé tegye a polgári őrség testületét. 
S ez az osztály — tisztelet a kivételnek — 
mégsem tanúsít olyan érdeklődést a polgári 
őrség iránt, mint kellene.

Ezt nem gáncsképpen mondjuk, de 
szóvá kellett tennünk, mert nem helyes és 
nem igazságos dolog. Ha azok a kisembe
rek, akiknek nincs mit őrizniük s védel
mezniük, akiket meg nem lophat senki,
— ha ezek a „nincsetlenek" jó hazafiak s 
az első hivó szóra fel tudják áldozni éj
szakai nyugalmukat, pihenésüket, esetleg 
másnapi munkájukat a köz-, vagy inkább a 
más érdekeiért, hát mennyivel inkább ér
deke és kötelessége tenni ezt annak, aki a 
magáét védi, aki legjobban rá van szo
rulva arra, hogy az éjszakai köz- és vagyon
biztonság ne bizassék az öregharangra.

Ismerjük a helybeli kereskedők minden 
alkalommal megnyilvánuló áldozatkészsé
gét s igy tudjuk, hogy nem szándékos el
zárkózásról, indolenciáról lehet szó, hanem 
csak egyes emberek túlságos kényelemsze
retetéről. Hát most félre a kényelemszere
tettel! Fiaink, testvéreink, apáink ott a hó- 
fuvásos, fagyos lövészárkokban öt hónap 
óta éhesen, szomjasan, fázva védik a hazát,
— mi igazán feláldozhatunk 10—15 napon
kint egy éjszakát azért, hogy tegyünk vala
mit a mindnyájunk közös érdekeiért.

Hadseregünk története.
Az ó-korban, a népek csecsemőkorában 

minden ember foglalkozásánál fogva katona volt. 
így volt ez a magyaroknál is. A demokratikus 
államszervezetekben a férfiak alkották a hadse
reget. Csak az a férfi birt teljes polgárjoggal, aki 
fegyverfogható volt. A magyarság ebben a tekin
tetben igen magas fokon állt, mert az ország
gyűlés az összes fegyveres férfiak gyülekezetét 
jelentette. Ez az országgyűlés döntött a háború 
és béke felett.

Ez a demokratikus szervezet a római biro
dalom bukása után elsatnyult és hosszú száza
dok után kialakult az állandó hadsereg típusa, 
amiből viszont következett az általános védköte- 
lezettség.

Az ősmagyarok hadiszervezetének kiválósá
gát legfényesebben a honfoglalás sikere bizo
nyítja. A magyarok hadiszervezetének első is
mertetője Bölcs Leó görög császár, aki a *Tak
tika" cimü munkájában foglalkozik a magyarok 
hadiszervezetével és harcmodorával. A magyar 
hadsereg első reformátora Szent István volt. A 
h«.derö két részből állt: a nemzeti és királyi 

•hadseregből. A nemzeti hadsereg tagja volt min
den fegyverfogható magyar ember, a királyi had
erőhöz tartoztak a) a királyi tisztviselők szol
gálatában álló katonaság, valamint a főpapok 
körül élő harcosok; b) a várkatonaság; c) a 
városok és kiváltságos népek fegyveresei; d) a 
zsoldosok ; e) a hűbéres jellegű katonaság. A 
nemzeti hadsereg csak a király személyes veze
tése mellett a haza védelmére tartozott hadba- 
szállani. A királyi hadsereg jellege támadó volt. 
A mobilizálás akkoriban a véres kard körülhor- 
dozásával történt.

Az Árpád-ház királyai alatt a magyarok 
véderőrendszere cseKély változáson esett át. 
Kálmán király meghonosítja a nehéz fegyverzetű 
katonaságot, a páncélosokat. A tatárjárás után 
IV. Béla uj alapokra fektette a honvédelmet. Az 
országot a külső ellenség betörései ellen legjob
ban a várrendszerrel vélte megvédeni. Nemcsak 
ő maga emelt várakat, hanem a nemességet is 
unszolta várak építésére. Ekkor keletkeztek Buda, 
Visegrád, Pozsony és Zágráb várai. Az ország 
határain az átvezető utakat eltorlaszolta. Határ- 
védelmi szempontból létesítette a mostani szerb 
háborúban oly nevezetes szerepet játszó macsói 
bánságot, amelynek a Duna, Drina és Timok közt 
elterülő földet nevezik Ez ma még a Macsva 
néven Szerbiához tartozik. Erősítette IV. Béla a 
magyar haderőt azzal is, hogy visszafogadta a 
kunokat és a főúri osztályból és a polgárságból 
lovasságot szervezett.

Az Árpádház alkonyán az oligarchák ver
sengése meggyöngitette a magyar hadsereget. Az 
Anjouk trónrajutása nemcsak dinasztikus szem
pontból, de a hadiszervezet tekintetében is uj 
fejezetet jelent a históriánkban. Károly Róbert 
megalkotja a hűbériségen alapuló banderiális 
rendszert és ezzel újjáalakította a véderőt. En
nek a banderiális rendszernek az az alapja, hogy 
a nagybirtoku főpapok és nemesek birtokaik



nagyságához mérten a saját költségükön fegyve
res csapatokat kötelesek kiállítani. Azok, akik 
legalább ütvén embert állítottak fegyverbe, saját 
címeres zászlóik alatt vonulhattak harcba. Ezt a 
rendszert Nagy Lajos fejlesztette és Zsigmond 
törvénybe iktatta. A banderiális haderő eleinte 
csak lovasokból állt. A XV. században a gyalog
ságot is ide számították. És külföldi mintára kezd 
tért hódítani a tüzérség is.

Hunyadi János idejében főképen a zsoldos 
hadsereg jutott érvényre. Hunyadi Mátyás ural
kodása azonban korszakalkotó a magyar hadse
regszervezet történetében. Ez a legnagyobb ma
gyar reneszánsz-ember teljesen kifejlesztette a 
honvédelmet és oly tökéletesen szervezte a had
sereget, hogy a külföld mintául vette. Mátyás 
király megtartotta a banderiális rendszer kereteit 
és elveit, de emelte a létszámot a telekkaton asúg 
által. Ennek az volt a lényege, hogy eleinte húsz, 
később tíz telek után fegyveres embereket kellett 
sorompóba áliitani. Miután ez sem volt elegendő, 
megcsinálta az állandó zsoldos hadsereget, mely 
a reneszánsz legsajátosabb intézménye. Ez volt 
a hires „fekete sereg", amely nevét a zsoldosok 
egyenruhájának sötét színétől kapta. Szervezett 
Mátyás háromszáznál több hajóból álló hajó
hadat is.

A Mátyás király által pompásan megszer
vezett hadsereg a Jagellók uralma alatt züllésnek 
indult. Csak amikor a török elfoglalta Nándor- 
fehérvárat és Szabácsof, akkor fordítottak nagyobb 
gondot a hadügyre. Mindazok a főpapok és fő
nemesek, akik nem állítottak ki katonákat, hadi
adót tartoztak fizetni és a befolyt összegből 
zsoldosokat fogadtak.

A mohácsi vész után a hadiszervezet egé
szen megváltozott. A honvédelem a XVI. század
ban a védelemre szorítkozott. A támadó harc
modort felváltotta a védelmi taktika. A török hó
doltság idején a hadviselés terén legfontosabb 
szerepük a váraknak volt. Rákóczi szabadság- 
harcával .regszünt a nemzeti hadsereg, amely 
utoljára 11. Rákóczi Ferenc zászlója alatt gyüle
kezett. Ez a hadsereg a vármegyék nemességé- 
ból, a hazafias érzelmű jobágyságból rekrutálódott.

A szabadságharc lezajlása után az 1715. 
évi 8. §. elrendeli az állandó hadsereg felállítá
sa . A nemesi felkelést azonban ez a törvény 
•íem szüntette meg. Ennek a törvénynek értel
mében egyelőre 4 gyalog- és 8 lovasezredet állí
tottak es a legénységet toborozták. A hadsereg 
létszáma 36.000 ember volt és a törvény ki
mondta, hogy a hadiadónak és hadsereg lét 
számának megállapítása mindenkor kizárólag az 
országgyűlés joga. A Napoleon-kor háborúi nyo
mán sokat tanultak Európa összes államai. Az 
1840. évi 2. §. eltörli az élethossziglan tartó 
katonai szolgálatot és a szolgálati időt 10 évben 
állapítja meg. A verbuválás helyett az ujoncozás 
módjául a sorshúzást állapítja meg.

A 48-iki szabadságharc megteremti a ma
gyar nemzeti hadsereget. Kossuth Lajos hires 
julius 11-iki beszéde nyomán az országgyűlés 
200.000 katonát és negyvenkét millió forintot 
szavazott meg az ország védelmére. A világosi 
fegyverletétel után a honvédek legnagyobb részét 
az osztrák hadseregbe sorozták be.

Az 1867. évi XII. úgynevezett kiegyezési 
törvény többek közt a hadügyet is közösnek 
mondj Magyarország és Ausztria közt. A ma
gyar nemzet azonban nem akart lemondani azon 
jogáról, hogy magyar nemzeti hadsereget, illető
leg a haza védelmére rendelt hadi intézményt is 
alkothasson. Ez a közjogi követelmény a közös 
védelemre rendelt úgynevezett közös hadsereg 
keretein belül, egységének megbontása nélkül 
nem volt megvalósítható. A kérdést tehát úgy 
oldották meg, hogy a két állam külön-külön egy 
egy külön hadseregcsoportot állíthat, amely füg-
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getlcn a közös hadügyi kormánytól. Így alakult 
meg mint az összes fegyveres erő kiegészítő 
része a magyar honvédség és az osztrák Landwehr.

Az 1868-iki törvény szabályozza az általá
nos védkötelezettséget. Az első véderőreform 
1889-ben volt, a második 1903-tól 1912 junius 
4-ig vajúdott, nehéz és viharos politikai küzdel
mekben. ,

Csataképek.
(Kis epizódok a nagy háborúból.)

Milyen a honvéd.
Sok mindent megírtunk a magyar katonáról, 

aki ha kell, nekimegy százszoros túlerőnek is s 
fegy vere előtt nincs irgalom. A hadak törvényé
nek véres betűit senki sem olvassa jobban, mint 
a magyar, aki elviszi a hadba régi bölcsességét, 
mely úgy szól, hogy egyszer csak meg kell halni. 
Nem fél a haláltól, szembe néz vele, sót még 
csak nem is nagyon igyekszik kikerülni. Ezért 
hull el annyi magyar, ezért marad gazdátlan annyi 
fehérfalu ház. Ellenségeink vadnak, kegyetlennek 
ismerik a magyar katonát s nem tudják, hogy a 
mellében a legszebb emberi érzések taktusára 
dobog a szive. Gyönyörű példával szolgálhatunk 
erre vonatkozóan . . .

Odafönn az erdőbundába burkolt Kárpátok 
között szólt az ágyuk torka. Csata volt, ütközet. 
Rohamra mentek a vitéz honvédek és szuronnyal 
emelték ki árkaikból a muszkákat. Roham után 
szállingóznak vissza a kötözöhelyre a sebesültek. 
Véresen, sápadtan, fáradtan. Egyszerre csak két 
ember tűnik fel. Az egyik honvéd, a másik orosz. 
Mind a kettő sebesült, de az orosz súlyosabban. 
Meg se tud állni a lábán. A honvéd úgy vezeti, 
mint a gyereket. Közben beszél hozzá paraszti 
ember barátságával:

No, komám, oda, oda . . .  Hosszabbat 
lépj, cimborám ...  Nono, el ne vágódj! Ne félj 
komám, foglak... Csak szorítsd a nyakamat...

Már ott vannak a tábori kórház mellett. 
Odaszalad a sok szanitész, meg vöröskeresztes 
asszony. Át akarják venni az oroszt. De a magyar 
honvéd nem engedi.

— Mán én nem adom oda?
— Miért? Hisz mi jobban kezeljük.
— Nem lőhet a'. Néköm kötelességöm!
— Már hogy volna kötelessége?
— Az bizony! Mer hát én szúrtam mög! 

Mögszurtam, hát bekötözöm a komámat...
Ilyen a magyar katona. A világ minden 

nációja odajöhetett volna megnézni azt a honvéd- 
gyereket, aki kötelességének tartja, hogy az el
lenséget, akit ö terített le a porondra, maga 
kötözze be . . . *

Az önkéntes.
Még az ősszel történt. A Száva innenső 

partján állottak még csapataink, mikor az egyik 
százados elé a patrull egy fiatal önkéntest vitt, 
akin meglátszott, hogy az utóbbi napok alaposan 
megviselték. Az önkéntest kihallgatták, miközben 
elmondta, hogy Kádár Elemérnek hívjak, a szol
noki ezredből való s hogy a szerbek betörése 
alkalmával, amikor járőrszolgálatot teljesített, el
maradt a csapatától. Kérte, hogy amig vissza
talál, tartsák ott. A százados érdeklődött és 
megtudta, hogy Kádár Elemér nevű önkéntes 
tényleg volt a szolnoki gyalogezredben, de el
veszett és a veszteségkimutatásban mint halott 
van nyilvántartva.

A százados nem gyanakodott s Kádár ön
kéntest beosztották a századba. Nagyon hasz
nálható és igen kedves fiú volt, aki a lövész
árok szürke es egyhangú napjait gyakran vidí
totta fel mókáival. Gyakran feltűnt leányos arca, 
de izmos teste és villogóan férfias szeme nem 
adott tápot semmiféle gyanúra Mindenütt vitézül 
küzdött, hangosan káromkodott és a megszállott 
területen elsősorban a lányok iránt érdeklődött.

Egyik nap aztán beütött a baj. Kovács őr
mester jelentette a századosnak:

— Jelentem alássan, Kádár Elemér egyéves 
önkéntes — kisasszony!

Óriási meglepetés. Az önkéntest behívták 
és megállapították róla, hogy leány. Rögtön 
rapportra rendelték az ezredeshez, ahol elmondta, 
hogy Weissmann Ellának hívják s egy óbecsei 
kereskedőnek a leánya. A veszteségi lajstromban

olvasta, hogy Kádár Elemér meghalt és miután 
kiváncsi volt a háborúra és küzdeni akart a 
hazáért, beállott katonának. Leutazott Újvidékre, 
ahonnan gyalog indult el. Egy óra múlva már 
találkozott a patrullal, amely a századhoz kisérte.

A leány-önkéntest a leleplezés után termé
szetesen eltávolitották a csapattól s most a 
Vörös-Kereszt különítményében dolgozik, csak
hogy csukaszürke szoknyában.
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Orosz levél Przetnysl alul.
A Przemysl várát védelmező seregek egyik 

hősi kirohanása alkalmával nagymennyiségű mu
nícióval együtt egy postakocsit is zsákmányolták. 
Az elfogott orosz levelek közül az érdekesebbe
ket lefordították magyarra s leközölte a Prze- 
myslben megjelenő „Tábori Újság “

Egyik levél igy hangzik :
. . . Tudatom veletek, hogy most a leg- 

nyomoruságosabb sorsra jutottunk. A Przemyslt 
körülzáró sereghez tartozunk s a Kárpátok északi 
lejtőin tanyázunk.

Roppant hidegek álltak be.
Az én ezredemnek nincsen olyan dolga, 

mint másoknak: mi már olyan csizmában mene
telünk, amelyiknek nincs talpa, a hó bemegy s 
a hidegtől lefagynak a lábujjaim.

Se tisztességes köpenyünk, se sapkánk, se 
egyéb meleg ruhánk nincs; lehetetlen leírnom, 
hogy mit szenvedünk mostanában.

Az első vonalban vagyunk, 3 versztnyire 
erődeiktől és 10 versztnyire a vártól; lövészár
kokat ástunk és azokban ülünk éjjel-nappal, mi
közben nehéz ágyúik gránátjai fölöttünk robban
nak és a puskagolyók mellettünk fütyülnek Lövész
árkaik csak egy versztnyire vannak a mienktől 
és nagyon lövöldözünk egymásra. November 8-án 
támadást intéztek ellenünk és a 7. és 8. század
tól 104 embert elfogtak, sokat megsebesítettek és 
megöltek.

Csapataink jelenleg körülfogták a várat, a 
melyet azonban rohammal bevenni iehetetlen. 
Ilyen vár nincs több egyáltalán, azt hiszem. Pán
céllal van födve az egész, két mély árok veszi 
körül tele vízzel, a vízben drótakadályok Azután 
következnek az erődök három sorban egymás 
mögött, ezek között ismét drótakadályok és far
kasvermek, azonkívül ledöntött fákból készült 
torlaszok, hegyes meztelen ágakkal.

Csak kiéheztetni lehetne, de azt mondják, 
hogy nagyon sok élelmi készlet van bent felhal
mozva.

Ha azonban a mieink arra gondolnának, 
hogy rohammal vegyék be a várat, — akkor 
Isten veletek drága, kedves gyermekeim! Már 
nagyon sok jó bajtársunk esett el ezen vár kö
rül. — Tudnotok kell, hogy a rohamnál az első 
vonalbeliek elesnek és mi most éppen az első 
vonalban vagyunk.

Ha az újságokból megtudjátok, hogy Prze
myslt rohammal elfoglaltuk és hogy ez alkalom
mal jelentéktelen veszteséget szenvedtünk, akkor 
ez azt jelenti, hogy sok-sok ezer apátlan-anyát- 
lan árva marad hátra a széles orosz biroda
lomban.

Ha pedig nem rohamozunk, akkor mind itt 
fagyunk meg, mint a franciák 1812-ben.

Ha nem kapunk rövidesen meleg ruhát és 
csizmát, — akkor Istenemre — nem élek tovább 
két hétnél. Ilyen hidegben a födözékekben meg
élni lehetetlen, a falvak mind le vannak égetve, 
az élelmezés nagyon rossz, mert a lovak nem 
bírják az élelmicikkek szállítását és igy csak rit
kán kapunk egy kis húst és egy font kenyeret. 
— Mind úgy nézünk ki, mint a pestises betegek 
és árnyként járunk-kelünk.

Hát éljetek boldogul édes Óla és kedves 
gyermekeim, Léna és Natasa.

Sírunk mindannyian és átkozzuk születé
sünk percét; agyon vagyunk hülve és félig meg
fagytunk. Mind betegek az emberek s otthonról 
sem tudunk semmit.

A háborúban semmit sem kapunk, újság 
nincs, venni sem lehet semmit.

Elvágva a világtól a födözékekben élünk, 
amig lassankint meg nem fagyunk s bennük lel
jük szomorú halálunkat.

Nem tudnám ezt a szenvedést kiállani, ha 
nem volnának feleségem és gyermekeim ; már 
véget vetettem volna életemnek, ha nem sajnál
nálak benneteket elhagyni.

Ég veletek ! . ..
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A közönség a sebesültekért.
— Nyilvános köszönet. —

Az alsólendvai tartalékkórházban ápolt se
besült katonák ozsonnával való ellátásához január 
hónapban a következők voltak szivesek hozzá
járulni :

Pénzadománnyal: Isoó Ferenc 10 kor., dr. 
Strasser Árminné 6 kor., ifj. özv. Gállits Tamásné, 
id. özv. Gállits Tamásné 5—5 kor., Floch An- 
talné 3 kor. és Schmidt Ignácné 2 kor. Összesen 
31 korona.

Természetben: Arnstein Benőné, Bellovics 
Antalné, Bader Adolfné, Berethalmi Sománé, Biró 
Lajosné, Blau Henrikné, özv. Briill Lipótné, Bader 
Hermáimé, özv. Buczolics Józsefné, dr. Brünner 
Józsefné, Bittera Béláné, özv. Brünner Samuné, 
Büchler Adolfné, Beck Hugóné, özv. Baranyay 
Kálmánné, dr. Chilkó Sándorné, Dohr Irén, Dolgos 
Mihályné, Döring Benőné, Eppinger Samuné, 
Ecker Pálné, Erményi Jánosné, Fehér Antalné, 
Felső J.-né, Ferenczy Józsefné, Floch Antalné, 
Fuss F. Nándorné, Freyer Lipótné, özv. ifj. Gállits 
Tamásné, Gönc Ferencné, Gazdag J.-né, Grosz 
Mórné, Grassanovits Ottóné, Guttmann Józsefné, 
Grosz Teréz, özv. Hajós Mihályné, Hadrovics 
Elekné, Hegedűs Sándorné, Herrnfeld Dávidné, 
Hoffmann Samuné, Horvát Károlyné, özv. Horváth 
Lajosné, lhrig Vilmosné, Ivanics Györgyné, lvanics 
testvérek, dr. Józsa Fábiánné, Karabelyos Elekné, 
Kaufmann Józsefné, Kobákné, Kotschy Józsefné, 
özv. Krauszné, Küronya Józsefné, dr. Laubhaimer 
Oszkárné, Laschober Ödönné, özv. Lélekné, 
Lenarics Victorné, Levasics Ferencné, Marton 
Kálmánné, Maschanzker Henrikné, Mattyasovszky 
Vincéné, özv. Matuss Lajosné, özv. Mestrovicsné, 
Mayer Ödönné, Nagy Sándorné, Németh Ernőné, 
özv. Neubauer Andrásné, Óriás Jánosné, Patkó 
Jánosné, Pál Kati, Perkó Vendelné, dr. Politzer 
Izidorné, Pollák Eniilné, Pollák Józsefné, dr. Preisz 
Mórné, Raffensperger Józsefné, Reichenfeld La
josné, Rósás Jánosné, dr. Rudolfer Antalné, dr. 
Strasser Árminné, Simonka F.-né, Singer Izsóné, 
Sipos Dánielné, Spitzer Hermánné, Strausz Flórián, 
Szántó Zsigmondné, Székely Emilné, Schwarcz 
Arnoldné, Szilágyi Dezsőné, Schwa ez Mórné, 
özv. Schwarcz Samuné, Schwarcz N.-né, Tittler 
Antalné, Tivadar Ferencné, Tónika Mihályné. 
Torna Gáborné, Toplak Jánosné, Tóth Pálné, 
Újlaki Károlyné, Varga Mátyásné, Vehofsics Fe
rencné, Vermes Györgyné, Vlay Istvánné, VVeisz 
Samuné, Waltersdorfer Henrikné, Weisz Lipótné, 
Wolfsohn Henrikné, dr. Wollák Adolfné, Wortman 
Árminné, Weinstingl Jakabné, özv. Zathureczkyné, 
Sziráky Istvánné, Zsohár Jánosné.

Egyéb élvezeti cikkeket (élelmiszer, dohány- 
nemű) adtak: Bader Hermánné, Bader Manóné, 
Beck Hugóné, özv. dr. Fiikor Mártonné, Fuss F. 
Nándorné, Gerencsérné (Gyertyános), Gerencsér 
Kati, Guttmann Józsefné, Horvát Rózsa, lhrig 
Vilmosné, Kepe Ilona (Gyertyános), Mády Géza, 
Mátrai Imréné (Vörcsök), Némethy Nelli (Bán
tornya), Patkó Jánosné, Pivár Ferencné, Pollák 
Emilné, Polnisch Árpád (Lenti), Poppel Lajosné, 
dr. Strasser Árminné, Szórni Ferenc (Radamos), 
Schwarcz Arnoldné, Tóth Pálné (Kecskés), Treiber 
D.-né, Treiber Mihályné (Hosszufalu).

Ruhaneműt adtak: Arnstein Benőné, Fuss 
F. Nándorné, Eppinger Samuné, Némethy Nelli 
(Bántornya.)

Fogadják a nemesszivü adakozók úgy a 
kórház vezetőségének, mint az ápoltak leghálá- 
sabb köszönetét.

A hadjáratban elesettek özvegyeinek 
és árváinak javára vásároljunk hadisegély- 
bélyegeket!

Adakozzunk a Vöröskereszt Egyletnek! 
Segítsük a hadbavonultak családjait! Áldoz
zunk az elesettek hozzátartozóinak!

H 1R_EK.
Hires lett a magyar nem zet. . .

Híres lett a magyar nemzet,
Beszélnek is felöle,
Ki hitte vön, hogy oly hires 
Táncmester lesz belőle?!.
— Jött a muszka nagy kevélyen,
Kezében a szolgák lánca.
Azt hirdette: megtanítja 
A magyart a medvetáncra.

Hanem aztán máskép történt,
Más kalács sült belőle,
Szegény rusznyák! csak kacagva 
Beszélnek már felőle.
Mert a magyar apák, fiuk 
Széttörték a muszka-láncot 
S most a muszka magyar füttyre 
Táncolja a magyar táncot

(Rédics) Ifj. REVERENCS1CS ISTVÁN

A síkos gyalogjárda
évröl-évre visszatérő témája lapunknak. A 
síkos gyalogjárda, a lábak épségének ez a 
legnagyobb veszedelme tegnapelőtt halálos 
tragédiát produkált a közeli Csáktornyán: 
egy vezető szerepet vivő úriember elcsúszott 
rajta, elesett, lábát törte és halálos agy
rázkódást szenvedett.

A söprctlen, sikos járda igy vált gyil
kosává egy értékes emberi életnek . . .

Megborzong a hátunk és libabőrös lesz 
a testünk a szerencsétlenség hallatára. És 
rágondolunk a lendvai gyalogjárdákra, amik 
szintén síkosak, amik szintén söpretlenek 
és amikről szintén a veszedelmek egész 
légiója les fel a bizonytalanul lépkedő lá
bakra. Megborzadunk, mert érezzük, látjuk, 
hogy a halálnak ez a neme hozzánk, lend- 
vaiakhoz sem áll távolabb, mint állott sze
gény Csáktornyái Weisz főkönyvelőhöz. A 
járdák nálunk ép oly söpretlenek, ép oly 
síkosak, mint Csáktornyán s igy ami tegnap
előtt megtörtént ott, ugyanaz megtörténhetik 
holnap nálunk is. És nemcsak a járdák sí
kossága egyforma Csáktornyán és Alsó- 
lendván, de körülbelül a hatóságok indolen
ciája is a háztulajdonosokkal szemben. 
Nemcsak Csáktornyán nem jár büntetés 
azért, ha a söpretlenül hagyott járdán a 
lábamat töröm és esetleg az életemet veszí
tem, de Lendván sem törődik senki a söp- 
retlen járdákkal és senkinek se jut eszébe 
a törvénynek érvényt szerezni a mulasztó 
és hanyag háziurakkal szemben.

Nyáron kihirdetik, hogy nem szabad az 
utcára széket kitenni, mert az árt az asz
faltnak. A rendőr lekergeti a gyerekkocsit 
toló cselédet a gyalogúiról, mert az is árt 
az aszfaltnak. De az aszfalt letisztítását és 
felhintését még nem rendelték el, mert ez 
csak az embereknek árt . . .

Talán nálunk is egy halálos balesetre 
várnak ? ! . .  .

— Uj plébános Cserföldön. Gróf Mikes  
János szombathelyi megyéspüspök a vallás- és 
közoktatásügyi minisztérium kegyurasága alá tar
tozó cserföldi plébánossá Cs á c s i c s  József bela- 
tinci káplánt nevezte ki.

Esterházy Miklós herceg a német
harctéren. Vilmos német császár legutóbb meg
hívta a németek harctereire a Magyar Vörös Ke
reszt több előkelőségét, köztük Es t er házy Mik
lós herceget is. Az utazás több hetet vesz igénybe.

Dankl levele egy lendvahosszufalui 
katonának'. G y ő r  fi János lendvahosszufalui 
legény, aki a pozsonyi V-ik mezei tarack-ezred 
káplárja, már a háború kitörése óta a harctéren 
küzd. Vitézségével és bátorságával annyira ki
tűnt, hogy maga Dankl  Viktor lovassági tábor
nok nyilvánította legutóbb elismerését egy hozzá 
intézett levelében. Győrfi a németnyelvű levelet 
elküldte a családjának haza Hosszufaluba, hadd 
lássák, hogy nem tölti tétlenül az időt a muszkák 
tőszomszédságában. — A levél magyar fordítás
ban igy hangzik:

Hadiszállás, 1915. jan. 3.
Ön, mint a cs. és kir. V-ik mezei tarack

ezred káplárja, az egész eddigi hadjárat alatt 
szolgálatát pontosan, bátran és ügyesen 
látta el.

Ezért a legmagasabb helyről jövő elisme
rést fejezem ki önnek.

Dankl s. k.
Lendvahosszufalu község büszke lehet a 

fiaira. Gyors egymásutánban immár ez a máso
dik eset, hogy hosszufalusi gyereket a harctéren 
ilyen magas kitüntetés ér.

— Hirdetmény a népfelkelők jelentke
zéséről és szemléjéről. Csütörtökön jelentek 
meg utcáink falán az ujabbi népfelkelői összeírást, 
illetőleg szemléket elrendelő hirdetmények. Ezek 
szerint összeírásra jelentkezni tartoznak: 1. az 
1896. és 1895. évben született, tehát most 19 és 
20 éves népfelkelők; 2. azok az 1891. évben 
született 24 éves népfelkelők, akik a múlt év vé
géig fegyverképtelennek osztályoztattak, vagy a 
hadsereg, honvédség, avagy a csendőrség köte
lékéből a múlt év végéig elbocsáttattak; 3. azok, 
akik állítási kötelezettségüknek mindeddig még 
nem tettek eleget; 4. azok, akik 1878., 1879.. 1880. 
és 1881. évben születtek s a magyar állampol
gárságot honosítás utján szerezték meg; 5. azok, 
akik az 1878. és 1890. közti időben, vagy az 
1892., 1893. és 1894. években születtek s az elő
zőleg elrendelt népfelkelési bemutató szemléken 
bármely okból nem jelentek meg. A városunkban 
tartózkodó s a fenti évkorokban levő népfelkelők 
Alsóiéndvan a városházán / .  é. február hó 2-án 
(kedden) tartoznak jelentkezni. Az igy összeirt 
népfelkelők a február hó 18-tól március 24-éig 
terjedő időben sorozást a (bemutató szemlére) 
kerülnek. — A kormány gondoskodni fog arról, 
hogy azok a főiskolai és középiskolai stb. tan
intézetek növendékei, akiket az említett hirdet
mény érint, tanulmányaikban hátrányt ne szen
vedjenek.

Tragikus halál. Pénteken délelőtt futó 
tüzként terjedt el városunkban a hir, hogy Wei sz  
Miksa Csáktornyái takarékpénztári főkönyvelő, 
akinek városunkban közeli rokonsága s széles
körű ismeretsége van, hirtelen meghalt. A hihe
tetlenül hangzó, városszerte nagy megdöbbenést 
keltő hir, sajnos, igaznak bizonyult. Weisz, aki 
nagy népszerűségben élt Csáktornyán, csütörtö
kön este tragikus módon fejezte be értékes, mun
kás életét. Este sétaközben a sikos gyalogjárdán 
megcsúszott és elvágódott s eközben lába el
tört és feje oly erővel vágódott neki a falnak, 
hogy a szerencsétlen, 57 éves ember súlyos agy
rázkódást kapott. Eszméletlenül vitték haza a 
lakására, ahol háromnegyed óra múlva kiszen
vedett. A tragikus eset Ilire gyorsan elterjedt a 
városban s mindenütt fájdalmas részvétet keltett. 
Úgy a mélyen sújtott család, mint a Csáktornyái 
Takarékpénztár gyászjelentést adtak ki a halál
esetről. A temetés ma, vasárnap délelőtt 10 óra
kor lesz Csáktornyán. Weisz családjában két 
éven belül ez már a második tragikus haláleset. 
Két évvel ezelőtt képezdész fiukat vesztették el, 
kit egy sportversenyen a villám agyonsujtott.

Katonai eloirásos 
teljesen vízhatlan

többféle nagyságban
jutányos árak mellett vásárolhatók

Balkányi Ernő üzletében
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— Gabona- és lisztárak Zalában. Közöl
tük. hogy a kereskedelemügyi miniszter Zalavár- 
megye területére nézve a búzának métermázsán- 
kinti legmagasabb árát 40 koronában, a rozsnak 
métermázsánkinti legmagasabb árát 32 kor. 50 
fillérben, az árpának métermázsánkinti legma
gasabb árát 29 koronában, a tengerinek méter
mázsánkinti legmagasabb árát pedig 22 korona 
50 fillérben állapította meg. A l i s z t á r a k  me- 
termázsánkint a következők: 1. búzából előállí
tott finom tészta-liszt 67 korona; 2. búzából elő
állított fözőliszt 63 korona; 3. búzából előállított 
kenyérliszt 40 kor. 9t> fillér; 4. búzából előállí
tott egyminöségü (simaőrlésü) liszt 48 kor. 80 
fillér; 5. rozsliszt 43 kor. 97 fillér; 6. árpaliszt 
45 kor 76 fillér; i- tengeriliszt 32 korona 62 
fiilér Ha a fenti gahonanemüek árusítása kicsiny
ben történik, az eladó csak olyan árakat számít
hat. melyek a megállapított legmagasabb áraknál 
nem aránvta anttl magasabbak.

Üdvözlet Przemyslből. A repülő posta 
ÁlSólendvára is hozott hirt és üdvözletét l’rzemysl 
hős védőit. 1. Alsólendváról hatan vannak benn 
a nagyszerű vár nagyszerű védőseregében és az 
elinal: lutea majdnem mindegyikük küldött haza 
repülőgép-postával üdvözletét cs megnyugtató 
hírt arról, hogy jói vannak, bizakodók és egész
ségesek. \'| i l'h o í í e r Henrik alsólendvai ügyvédi 
Írnok, öreg népfelkelő, mint tüzér szolgál a védő- 
seregben. Azt írja január 8-iki kelettel a család
jaim,'. .íogv a jelek szérint hamarosan felszaba
dul a vii s ö a legközelebbi vonattal hazajön, 
mert gyein e hallása miatt kiszuperáiták. — 
B r . e s k éi Géza színién életjelt adott magáról. 
Néhány sorban özvegy édesanyját nyugtatja meg 
affeiől, hogy nekik "óttbent kutya-bajuk sincs, 
csak a muszkák szorulnak, végül pedig az „Also- 
lene'vai Hiradó“-nak küld üdvözletét, melyet már 
ic.cn szeretne olvasni. — I l l és  Vendel helybeli 
polgár fii, ülés József adóhivatali számvizsgáló, 
szirtin irt szüleinek; azt Írja. semmi bajuk s 
bíznak a jó istenben és jó fegyvereikben. — 
Cs á s z á r  jános szénig) örgyvölgyi iakós is kapott 
néhány sor Írást a fiától. C s á s z á r  Viktortól 
Przemyslből. Azt Írja, liogv él, egészséges és 
csak legyenek itthon nyugodtak, nemsokára 
megint, leltet-levelet beküldeni a várba.

— Ki lesz az iparkamara elnöke ? 
Említettük, hogy a soproni kereskedelmi és ipar
kamara elnöke. U i I e i n József kir. tanácsos, 
öngyilkos lett. A törvény értelmében a kamarai 
elnöki állást lehetőleg azonnal be kell tölteni. 
Az elnökségre az eddigi alelnök, S p i e g e l  Szig
frid van kiszemelve, aki már közel fiz esztendő 
óta látja el a kamara alelnöki teendőit. A válasz
tás már a közeli napokban megtörténik.

— Mulatság a harctéren. Az orosz harc
térről küldt. egy katona-ismerősünk a következő 
meghívót:

MEGHÍVÓ
a m. kir. 20. honvédgyalogezred, az ezzel együtt 
működő X-ik porosz hadosztály és a szemközt 
álló kaukázusi orosz ezredekkel közösen rende

zett állandó jellegű
F ARSANGI  MULATSÁGRA.

Műsor:
1. Hajnali ábránd, ekrazitos bombákkal.
2. Reggel ötkor gépfegyver-keringő.
3. Tábori tüzérség gránát és srapnel zápora 

mindkét részről egész nap.
4. Rohampolka farkasvermeken és tüskés

drót akadályokon keresztül golyózáporban, mely
hez a zenét" a nehéz tarackok szolgáltatják.

5. Kézibombavetés és szuronyharc.
. 6. Uj állásfoglalás nyakig érő sárban.

7. ' Esti tűzijáték orosz gránátok által fel
gyújtott falvak kivilágításánál, világitó bombák, 
fényszórók és rakétákkal, amihez a zenét a kézi 
fegyverek szolgáltatják.

8. Tuskés drótakadályfonó-verseny és far- 
kasveremásás reggelig. Reggel elölről. Esetleges 
műsorváltozást feltart magának a rendezőség. A 
mulatság kedvezőtlen időjárás .setén is megtar
tatok. Minél számosabb látogatást kér az otthon- 
maradt untauglichok és maródiak felsegélyezé
sére a rendezőség. Urak csukaszürkében, hölgyek 
vörös kereszttel kéretnek megjelenni. Előadás 
alatt az ajtók és a patrontáskák nyitva vannak.

— Öngyilkosság. Zalaegerszegen öngyil
kos kft Kl e i n  Ignác mészáros, ügy mondják, 
hogv valamiféle ktmkedési ügybe keveredett Dele 
s a -tünieiéstől félt.

— Megyegyülés lesz. Zalavárinegye tör
vényhatósága február hó 8-án tartja Zalaeger
szegen rendes negyedévi közgyűlését. A megye- 
gyűlés tárgysorozata ezúttal igen rövid, csupán 
45 pontból áll, holott máskor, nem-háborus idő
ben 150, 180, sőt 200 szokott lenni.

— Cigarettát a sebesülteknek. Az aisó- 
iendvai tartalékkórházban ápolt sebesülteket a 
közönség eddig is elhalmozta a figyelem minden 
jelével. Ez bátorít fel bennünket arra, hogy a 
közönséget kérjük: adakozzék cigaretta és dohány- 
nemileket a sebesülteknek 1 Könnyebben tellik az 
idejük és könnyebben viselik fájdalmaikat a bete
gek, ha közben füstölhetnek. A kórház vezető
sége a legcsekélyebb adományt is köszönettel 
fogadja. Naponta szívjunk egy cigarettával vagy 
szivarral kevesebbet és a fölösleget juttassuk a 
kórház ápoltjainak.

— Alsólendvai leány öngyilkossága 
Budapesten. Mint a fővárosi lapokban olvas
suk. Ma g d a l e n i c s  Margit alsólendvai szárma
zású leány, aki több év óta a fővárosban élt, 
Bercsényi-utcai lakásán fóbelötte magát. Haldo
kolva szállították a mentők egyik szanatóriumba. 
Tettének okát nem tudják.

— Járásunk népesedése. Az alispán most 
kiadott jelentése szerint az elmúlt november és 
december hónapokban az alsólendvai járásban 
születtek 364-en, meghaltak 170, a szaporodás 
194 volt. A fenti időszakban az egész vármegyé
ben születtek 2959-en, meghalt 1775; a szapo
rodás 1184 volt.

— Hősök sirja. Magyarország valamennyi 
megyéspüspöke elrendelte, hogy a temetőkben a 
háborúban megsebesült és kórházakban elhalt 
katonák számára közös sírról kell gondoskodni.

— A háború. (A hét krónikája.) Sem az 
északi, sem a nyugati, sem a déli,harctéren nem 
történt semmi fontos esemény ezen a héten sem. 
A seregek mindenik harctéren inkább az időjárás, 
mint az esetleges támadás elleti védekeztek. — Az 
egyes harcterekről kapott értesüléseink különben 
ezek; A francia harctéren ismét csak kisebb jelen
tőségű összeütközések játszódlak le. Az arcvo
nalnak valamennyi összekötő pontján megkísé
relte a francia hadvezetőség, hogy gyöngítse a 
németek ellenálló erejét, de mindezek a támadá
sok nemcsak meghiúsultak, de súlyos veszte
ségeket is szenvedtek. — Bukovinában sikerült 
az orosz offenzivát megtörni annyira, hogy Kirli- 
babának és a várost uraló magaslatoknak vissza
foglalásával vitéz csapataink teljesen meghiúsí
tottak minden ellenséges előretörést. Ezt a győ
zelmet illetékes helyen nagyon fontosnak tartják, 
mert ezzel Dél - Bukovinában még a veszély 
árnyéka sem fenyegetheti gondosan megalapozott 
harcmozdulatainkat. — Lengyelországban. Varsó 
körül, nincs változás. Ott a Bzura és a Sucha 
mellett még mindig változatlan hevességgel folyik 
a küzdelem Varsóért. — A Kárpátokban az Ung 
völgyében és Vezérszállásnál az oroszok táma
dásait véresen visszautasilottuk. Az ellenségnek 
az a kísérlete, hogy Rafailovánál keresztültörjön, 
tökéletesen meghiúsult, miközben az oroszok 
súlyos veszteséget szenvedtek emberben és hadi
anyagban egyaránt s Zielonán túl visszavonultak. 
Tegnapi távirataink szerint immár a Nagyág völ
gyét is megtisztítottuk az oroszoktól, akiket az 
üldözésben Wiszkowig kergettek csapataink, mi
közben az ellenség 700 foglyot és 5 gépfegyvert 
vesztett. — Galíciában Tarnowtól délre sikeres 
hadműveleteink az ellenséget arra kényszeritet- 
ték, hogy néhány lövészárkot megint kiürítsen. 
Ebből azt lehet következtetni, hogy az oroszok 
galíciai frontja erősen meggyengült s támadásaink 
elől kénytelenek arcvonalukkal fokozatosan vissza
húzódni. Tegnap érkezett hírek szerint az orosz 
hadvezetőség elhatározta, hogy Lemberget leg
közelebb kiüríti taktikai okokból. Ezt már plaká
tokon tudtára is adta a város lakosságának, 
akiket arra figyelmeztet, hogy ha a várost ideig
lenesen vissza’ is adják az osztrák -magyar sere
geknek, ők újból birtokukba fogják venni Lem
berget. A Kaukázusban az orosz-török hadszín
téren nyugalom van. A rossz időjárás miatt itt 
szünetelnek a hadműveletek. — A szerb harctér
ről semmi hir nem érkezett.

— A vitézségi érmek után járó pótdij. 
A cs. és kir. hadkiegészítő parancsnokság köz
hírré tétel céljából átiratban közli Alsólendva vá
ros elöljáróságával, hogy őfelsége a vitézségi 
érmek birtokosai részére a következő havi pót- 
dija cat állapította meg ; arany vitézségi érem 30

kor. Első osztályú ezüst vitézség érem 15 K és 
másodosztályú ezüst vitézségi erem 7 K 50 fii]. 
A pótdijakat minden hó elsején előre fizetik. 
Azoknak, akik a nyilvántartásban nem fordulnak 
elő, igazoló okmányokkal a hadkiegészítő parancs
noksághoz kell folyamodni.

A boldogasszonyi fogolytábor. Egy 
ismerősünk, aki Mosonmegyében Boldogasszony
ban őrzi a hadifoglyokat, Írja a következőket; 
A boldogasszonyi fogolytábor Esterházy Miklós 
herceg birtokán 32 kát. hold területen fekszik, 
jelenleg 29 köböl épült barakkból, mellékhelyisé
geket, konyhát, szertárakat s íürdőbarakkot is 
számítva, 41 barakból áll. A foglyok száma 12000 
ember körül van, minden barakkban 400 ember
nek van férőhelye. Vannak itt oroszok, szerbek 
és montenegróiak. Az oroszok túlnyomó több
ségben voltak, de most kezdik elszállítani, úgy, 
hogy csak szerbek és montenegróiak maradnak 
itt Az oroszok sokkal szimpatikusabbak, mint a 
szerbek, ez utóbbiak szeméből látszik a vad 
gyűlölet, melyet irántunk éreznek. Az oroszok 
közt roppant sok a zsidó, ezek minden alkalmat 
felhasználnak, hogy itt is üzletet csináljanak. Így 
például a rubelt és különösen az arany pénze
ket olcsón megveszik megszorult társaiktól és 
ha jó a pénzbeváltó, annak pedig haszonnal el
adják. Az oroszok között nagyon érdekesek a 
kozákok, magas, majdnem félméteres báránybör 
sapkájukkal és hosszú fekete kaftánszerii köpe- 
nyegjükkel. Nagyon érdekesek még a tatárok és 
egészen a kínai határról való mongolok. Ezeket 
tolmács utján kérdeztem, hogy mikor lettek mozgó
sítva, azt mondták, hogy már márciusban be let
tek hiva és azóta folyton fegyverben voltak. In
nen látszik, hogy az orosz feltétlenül számított 
ebben az évben "háborúra. Rengeteg mennyiségű 
élelmet fogyasztanak el ezek az emberek. Egy 
ebédre például 30 mm. burgonya és 10 mm. rizs, 
egy vacsorára 30 mm. kukoricadara, húsból 20 
mm.-át használnak el egyszerre. Szóval ily rette
netes mennyiséget kell egyszerre főzniük, ehhez 
hozzájárul még só, zsir, hagynia, kenyér; szóval 
mindez nagyon sok pénzébe kerül az államnak. 
A harctérről ide kerülnek ezek a foglyok kié
hezve, soványan, két hét múlva már szemláto
mást gömbölyűdnek.

— A kiskereskedők és kisiparosok se
gélyezése a hadsegélyzö adóból. A háború, 
sajnos, alaposan megcsappantotta országszerte 
a kisiparosoknak és kiskereskedőknek jövedel
mét is. Tisza István gróf most leiratban értesi 
tette a kereskedelmi és iparkamarát, hogy a had
segélyzö adó bevételeinek terhére kilátásba vette 
a háború miatt keresetüktől elesett kisiparosok 
és kiskereskedők néni segélyben való részesíté
sét. A leirat felhívja a kamarát a fölmerülő szük
ségletnek a megállapítására és arra, hogy a se
gélyre szoruló kisiparosokat az ipartestületek ut
ján puhatolják ki, a kiskereskedőket pedig a 
sajtó utján szólítsák fel segélykölcsön iránti 
kérelmeiknek a kamara irodájában való benyúj
tására.

— Sziriusz időjóslása. Hosszú nagy je
lentést adott ki az idei időjárásról Sziriusz, a jól 
ismert időjós. Mindenekelőtt konstatálja, hogy 
nagy havazás, nagy fagy már nem lesz az idén; 
olyan kritikus hideg időt, amely a korcsolyázásra 
alkalmas volna, ne várjunk. De annál kedvezőbb 
lesz az időjárás harcban álló szegény katona- 
testvéreinkre, — mondja Sziriusz. Március kissé 
szeszélyes lesz, de van kilátás szép derült na
pokra. Egy kis havazásra ebben a hónapban is 
számíthatunk, sót májusban is várható hócsapa
dék viharokkal. Junius félcsapadékos jellegű, elég 
szép julius igen szép és kedvező, a többi hó
napról semmi különös, de a december elég rend
kívüli. Nálunk is s Európa egyes helyein zivatar, 
jég, eső, mennydörgés és szivárvány lesz. Az 
idei esztendő termése Sziriusz jóslása szerint 
közepes, helyenkint bőséges lesz.

_ Fényképes útlevél kell külföldre. A
belügyminiszter rendeletet adott ki, hogy a kül
földre szóló útlevélbe a háború tartama alatt az 
útlevél tulajdonosának lebélyegezett arcképét is 
bele kell ragasztani. Erre az intézkedésre a kémek 
ellen való védekezés indította a belügyminiszteri. 
Ugyanez az eljárás lépett életbe Németország
ban is.

— A ravasz huszárló. Nagykanizsáról 
jelentik ; Egy nagykanizsai tiszt beszélte a követ
kező kedves esetet: A kárpáti harcokban történt, 
hogy egy huszárlovunk eltűnt. A gazdája lebu
kott" róla, a ló tovább vágtatott és nem láttuk
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többet. Egy hét múlva éjjel az előőrsök vidám 
nyeritést hallottak. Az elveszettnek vélt ló jelent
kezett és szemmel láthatóan örült, hogy sikerült 
visszatalálnia hozzánk. De még hozott is valamit . 
a hátán egy orosz géppuskát. A ló az oroszok
hoz tévedt, akik bizonyára megörültek neki és 
nyomban beosztották a géppuskához Nem 
számítottak arra, hogy a ló ott fogja hagyni őket 
és drága terhét egyenesen mihozzánk hozza. így 
törfént, hogy nálunk a hadizsákmányból egy ló 
is kivette a maga részét. De van is azóta becsü
lete, úgy ügyelnek rá, mint egy generálisra.

— Nyilvános kérelem. Mayer Ödön órás 
és ékszerész lapunk utján kéri a közönséget, hogy 
akinek mostanában eltűnt vagy elveszett egy kis 
női aranyórája, az jelentkezzék nála.

— A magyar sajtó és a háború Abban a nagy 
küzdelemben, a mely ele a világháború állította a nemze
teket, a magyar sajtó az egész világ elismerését kivívta. 
Tárgyilagos, becsületes, őszinte híradásai, nyugodt ön
mérséklete és hazafias komolysága meglepte a külföldet 
is. A magyar újságok a legnehezebb, legfárasztóbb mun
kát végzik, mert az újság hírszolgálata most a legnagyobb 
akadályokba ütközik, hiszen a magunk háborúját vívjuk, 
a mi tűzhelyünk nyugalmáért küzdenek százezrek és mil
liók. Az ujságirónak éreznie, tudnia, értenie kell, mi tarto
zik a nagy nyilvánosság elé, mi az, amit közölnie szabad 
anélkül, hogy mindannyiunk féltve őrzött nagy érdekei 
csorbát szenvedjenek. „Az Est" munkatársai, akik a ma
gyar irodalom és újságírás legelőkelőbb képviselői, c fela
datot a legkitűnőbben oldjak meg, bár ott vannak min
den harctéren, ott vannak minden oly gócponton, a hol a 
külpolitika tekervényes szálait szövögetik. .Az Est" 
munkatársai a táborokból és a semleges államok főváro
saiból egyaránt bő és megbízható tudósításokat, színes és 
tanulságos cikkeket küldenek ennek az újságnak, mely 
immár három hatalmas fővárosi nyomdában 12 óriási 
gyorsforgó gépen készül. .Az Est“ nagysága tükrözi vis/.- 
sza Magyarország mérhetetlen szellemi kincseit. Mert ka 
ez az újság naponta közel 400.1)00 példányban fogy el, 
úgy a magyar inteligentia erőteljesebb, fejlődésképesebb 
bármely külföldi nemzet inteligentiájánál. Európa egyetlen 
napilapja sem emelkedett 200.000 példányon felül. A napi
sajtó a leghivatottabb fokmérőé minden ország műveltsé
gének, azért kétszeresen büszkék lehetünk „Az Est“-re, 
mint újságra és arra a nagy olvasóközönségre, mely az 
„Est" becsületes munkáját, tisztességes híradásait méltá
nyolni tudja. „Az Est" Budapesten, VII., Erzsébet-körut 
20. szám alatt jelenik meg. A fővárosban három és Bécs- 
ben egy kiadóhivatala van és emellett az ország minden 
részén *— több mint 2500 helyen — önálló bizományosok 
intézik ennek az újságnak az administrationális munkáját

— Hajna szerelme. Borbély György zala
egerszegi tanár és szerkesztő ezen a címen egy 
könyvecskét adott ki, mely Vörösmarty legnagyobb 
époszának legkedvesebb alakéval, a szépséges 
Hajnával foglalkozik. A szerző munkáját „csata- 
rajzinak nevezi, de inkábo lehetne mondani a 
honszeretet s az igazi szerelem apotheozisának, 
mellyel a lelkes szerző emléket álüt annak a dicső 
magyar nőnek, aki segített „Árpád csatájában" 
hazát szerezni a magyaroknak. Szép kép is díszíti 
az Ízléses könyvecskét, melyet az alsólendvai 
Balkányi-nyomda állított elő. Ára 50 fillér s meg
rendelhető Zalaegerszegen a szerzőnél.

Szerkesztői üzenetek.
„Fekete." Verseit csak úgy közölhetjük, ha 

teljes címét tudjuk.
R. I. Rédics. Köszönjük. A másikat is fel

használjuk.
Érdeklődő. Szerkesztőnk febr. 15-én vonul 

be katonai szolgálatra a 48. gyalogezredhez. Ha 
a körülmények megengedik, Ön azután is olvas
hatja a Híradót.

Az Alsó-Lendvai Takarékpénztár

hetibefizetési-, betét- és előleg' üzletagának
X V I .  csoportját

folyó évi február hó 4-én nyitja meg.
Az Alsó-Lendvai Takarékpénztár 

Igazgatósága.

Egy jobb házból való fiú 
ellátással vagy fizetéssel tanoncnak felvétetik Balkányi Ernő 

nyomdájában Alsólendván

Hadba vonulóknak 
! nélkülözhetetlen >1

Legjobb gyártmányú 
önborotváló készülék
W  egész finom, nikkel kivitelben,
Í  díszes bőrtokban, 6 db. késsel 
I  igen jutányos árban kapható

Balkányi Ernő üzletében
Alsólendva.

© 0 5 ©
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a
KAISER-fél e Mell-Karamella

három fenyővel

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 

gyógyszertárában.

és egyéb hazafias jelvények a háború 
tartam ára kaphatók BALKÁNYI ERNŐ 

könyvkereskedésében Alsólendván.

JÉdJkalitii ajáviM lél& ok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-ezüst disztárgyak, evőeszközök stb.

A legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók
oa

M a y e r  Ö d ö n  órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és álló-órákban, valamint látszerészeti cikkek
ben, időmérőkben sib. Javítások szakszerűen végeztetnek!

Nagy választék jó minőségű 
és íz léses  bútorokban.

Teljes lakberendezések!
O L C S Ó  Á RAK!  52-4i 

Előzékeny pontos kiszolgálás.

Somogyi Hcle
=  kárpitos butorraktára =
N  agy kanizsa, Városház-palota.

Saját  k é s z i t m é n y ü  ANGOL 
BÖRBUTOROK-

Függönyök. Szőnyegek.
Iparművészeti tárgyak. 

SAJÁT ASZTALOSMÜHELY!

Ara 20 fillér. * tiszta jövedelem a Vörös Kereszt Egyleté.
A csinos kis füzet huszonnégy imát tartalmaz.

Kapható: Balkányi  Ernő üzletében Alsólendván.
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KI vállal építési tervek készítési
kezest, valamint szakvélemény adásét.

BADKK HEUMAN cipész. Kész cipők raktára.
BORS ISTVÁN kötélgyártó.

BI.Al SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál.
BLAU es BARTóS röfösáru- es készruha-Uzlete. 

Nagy raktár uri-divat cikkekben.
BECK OSZKÁR fodrászterme Főút. Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

ERMÉNVI JÁNOS bábstitö es mézeskalácsos. 
EPPlNtiEll .-AMI téglagyáros es gőzmalomtulajd. 

FEHKNOZV JÓZSEF vendéglős.
FREVER L1PÓT norinbergi-, diszmü-, üveg-, por- 

c Alán-, vegyesáru- es csemegekereskedése.
Ozv. FARAGÓ ISTVANNÉ borbély- es fodrász. 

FEMEK ANTAL köröm- es kocsi-kovács. 
GOMBOSA e s  WF.NDE fűszer-, csemege-, rövid-, 
m nnbergi-. üvég- és porczellán-áru kereskedésé.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata.
Kényei nes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áli.

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
özv. GÁLLÍTS TAMÁSNÉ kéményseprő-mesternő 
OUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

HEGED1CS ISTVÁN csizmadia.
HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok es különféle koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID szállítási (speditcur) vállalata 
KANOSAI. JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 

LEVASICS FERENC építőiparos.
MAYKR ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

china-ezüst árukban.
Elvállalja vasgyürük arannyal való bélelését.

MAL'RER FERENC szobafestő és mázoló.
MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- és vasalásokban. Varrógép-,gaz.asági 

gép-, szén-, cement- es malomkő-raktár.
MURSICS LAJOS építőiparos. 

NEFHAFER ANTIBA' „Korona* nagyvendéglöje 
N_METH PÁL épü et- és géplakatos. 

NEME Hl ERNŐ borbélyüzlete Fönt. Beek-f. házban
POLLAK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány es 

szivar nagy-áruda.
PERKÓ VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton.

„SCHRANTZ-ÁRUHAZ* (Alsólendva, Templom
tér, dr. Filkor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás röfös-. rövid- és divatáru-cikkekben.
RE1CHENFELD LAJOS mészáros és hentes, Fönt

SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszaoó (Főút).
SIMONRA JÁNOS szíjgyártó.

SCHAFFHAFSER ENDRE mechanikus. 
Elvállalja varrógépek és kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

TIVADAR FERENC vas- és füszerkereskedcíH.

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

TAKÁTS FERENCZ asztal >>. 
TERSZTENVÁK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 

Kész sirkőraktár, Szentjános-utca
TOPLAK JÁNOS vegycskereskedése. mész- es 

cement-raktára és cement-áru készítése. 
TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedése 

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen elad fás es zöld 
szölöoltvanyokat á legjobb bor- es csemege-fajokban 
WÜRTMAN BENŐ röfös- es divatáru-kereskedése.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése ésTip-Top- 

féle cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSOTIN HENRIK központi kávés.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufaiu. 
BUKOVECZ PÉTER kereskedő Kebelesztinárton 

BRILL KÁROLY gőzmalma Rédrcs. 
CSEKE KAROLY ^sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DÓM A JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 
DZSL’BAN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyőrgyvölgy.
EPPINGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg.

FRANKÓ ANTAL vendéglője Bán tornya. 
FIRST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.

FÜRST ADOLF vendéglős Rédics. 
FÖLDES MÓR „Royal“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
Q1DER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.

GÁL JÓZSEF molnár Petesháza. 
GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 

GAAL SÁNDOR momár Rédics. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős IJántornya. 

HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 
HERZFELD MANÓ kereskedő Celldömölk. 
1YANICS FERENC ácsmester Hosszufalu.

JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 
zési vállalkozó Mu r a  hely.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufaiu. *

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsőmorác (Vas-m.) 
KOI.LEK J.-vNOS vcgyeskere.'kcd(» Göiitrrhnza 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat. 
KOHN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy- 
kereskedésc, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRAI.L MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és varró

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegycskereskedése Lendva
hosszufaiu.

KEPE MIHÁLY Lendvahosszufaiu. Elvállal min
denféle belonninnkát. Kész betoncsövek raktára.

KIRÁLY JÓZSEF fakereskedő. Fclsölakos. 
Tűzifa eladás ölenként K 36.—.

KÓSA FERENC cipész Nemesnép.

LOYENYÁK VINCE borbély Lendvavásárhely 
LACHENBACHER JÓZSEF kereskedő Zalaba ksa 

MILHOFER I'ESTYEREK vegyeskereskedése
Lendvavásárhely. _________

MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 
NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMETH ISTVÁN csorepes-m. és tetőfedő Bősznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.)

PRF.ISS IGNÁC kereskedő Szentgyőrgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PFÁNCELTER KÁROLY a „Vigadó* bérlője Igló. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 
REVERENCS1CS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu. 
SBÜL KAROLY vendéglős Radamos. 

SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Várasd.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON JÁNOS moinár i. ivaszi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

TUKNAUER Bl,LA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS mümalma s lisztraktára Csentevölgv 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

TIRÁSZ1 JÁNOS vendéglős Lendvajakabfa. 
„VADÁSZKÜRT“ nagyszálloda Budapest. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 
VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 

WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.
WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 

WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya. 
WEINSTÍNOL JAKAB gőzmalma Göntérháza.

Francziaország 
Oroszország 
Szerbia és

i

Európa háborús 
TÉRKÉPE.

Különféle nagyságban s árban kapható

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében Alsólendván.

Gyönyörű illusztrációk! Érdekfeszitö olvasmányok! Mesésen olcsó árért!
A most folyó világháborúnak való
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede
lemben, gvönvörü illusztrációkkal
24 fillér A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg! Egy-egy füzet ára csak 24 fillér! 24 fillér

....... A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében Alsólendván. 3 3 ^ = ^ ^ =

címmel jelenik meg. Minden füzet
hez Jókainak a tJövö század re
génye* c. müvéből egy iv van 
csatolva, azonkívül mümellékletek.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában alsolcndvar,

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési Ipar és kereskedelem

HELYBELIEK :
ASGHERL JÓZSEF ep epitesi vállalkozó, 

t. mindennemű epit-


